Royal District Nursing Service Workplace words and phrases
— Macedonian

Guidelines for use

RDNS is committed to the Multicultural Victoria Act 2004, which informs RDNS'
policies to ensure people from culturally and linguistically diverse (CALD)
backgrounds can enjoy access to RDNS' services equally, and are treated with
respect and sensitivity.

RDNS' clients originate from 145 countries and speak 74 languages.

Each of RDNS' nursing centres provides services to local CALD communities,
which vary markedly from centre to centre. Some centres may have large
population groups from single ethnic backgrounds; others may have several
groups of varying ethnicity.

RDNS recognises that effective communication is essential to the delivery of
high quality services and communicates with people who speak little or no
English with the use of accredited interpreters (on-site and telephone), the
provision of translated materials, and wherever possible employing staff who
can provide services to clients in a language other than English.

In addition, RDNS makes available this information sheet which comprises
common words and phrases that might be used when a client from a non-
English speaking background is experiencing an episode of care from RDNS.

Whilst this document was originally developed for use by RDNS staff, it may of
use to you or people you know and as a result is freely available for download
and use.

This document includes information on the following:

Introduction to the language

Topic 1: Greetings

Topic 2: Making / changing appointments
Topic 3: Medical problems

Topic 4: farewell

RDNS remains committed to providing the best possible care to all of our
clients.
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Introduction to the Macedonian Language

There is one Macedonian standard language and many dialects. The Macedonian words and phrases contained
in this glossary are based on the standard Macedonian language. As a result of the existence of dialects, you
may find that individual RDNS clients and carers who speak a particular dialect of Macedonian may either not
understand a word or phrase that you are attempting to pronounce or may question or dispute your pronunciation.
In general the majority of speakers will understand the workplace words and phrases contained.

The Macedonian Cyrillic alphabet has (31) thirty-one letters.

phonetic in that it is written as it is spoken.

With a few exceptions, Macedonian spelling is

Macedonian Letter English Equivalent Closest Pronunciation in English

Aa a ask

B6 b book

Be \Y van

Ir g good

il d door

Irf ay argue

Ee e €99

Aok zh pleasure

33 z zebra

Ss dz beds

Un i ink

Jj y yell

Kk k kick

n I live

b ly million

Mm m milk

HH n never

b ny no

Oo o] door

Mn p pen

Pp r room

Cc S snake

Tr t tap

Kk ky cute

Yy 00 full

dh f find

Xx h hill

Uu ts rats

Yy ch children

Ly j judge

Ww sh shower
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Topic 1: GREETINGS

English Macedonian Closest Pronunciation in
English

Hello 3apaso Zdravo

Good morning [o6po ytpo Dobro utro

Good afternoon [obap neH Dobar den

Good evening [obposeuvep Dobrovecher

Good night [o6pa Hok Dobra nok

What is your name?

Kako ce Bukate?

Kako se vikate?

| am a nurse Jac cym meaunumHcka cectpa Yas sum meditsinska sestra
My name is MoeTto nve e Moeto ime e
Mr / Mrs ocnoguH / Mocnora Gospodin / Gospogya

| am pleased to see you again

Me pagyBa WwTO Be rmegam nak

Me radoova shto ve gledam pak

No He Ne
Yes [a Da
Good [o6po Dobro

Do you understand me?

Hanun me pasbuparte?

Dali me razbirate?

| understand

Pasbupam

Razbiram

| don’t understand you

He Be pasbupam

Ne ve razbiram

Do you need an interpreter?

Hanu Bn Tpeba npeeegyBay?

Dali vi treba preveduvach?

| need an interpreter

Mwu Tpeba npesenyBay

Mi treba preveduvach
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Topic 2: MAKING / CHANGING APPOINTMENTS

English

Macedonian

Closest Pronunciation in
English

What day can | visit you?

Koj oeH moxam fa Be nocetam?

Koy den mozham da ve posetam?

What time? Bo konky caat? Vo kolku saat?
Monday MNoHepenHuk Ponedelnik
Tuesday BTopHuK Vtornik
Wednesday Cpepa Sreda
Thursday YeTtBpToOK Chetvrtok
Friday MeTtok Petok
Saturday Cabota Sabota
Sunday Henena Nedela
Morning MpetnnagHe Pretpladne
Midday Ha nnagHe Na pladne
Afternoon MonnagHe Popladne
Evening Beuep Vecher

At Night Hoke Noke

I need to...... Tpeba...... Treba......

Make a phone call
Speak to

your doctor

your family

your son

your daughter
your husband
your wife

your brother

your sister

[a 36opyBam Ha TenedoH
[a 36opyBam co

BaLUMOT Nnekap

BalwlaTta hamunuja
BaLUMOT CUH

BalLaTa Kepka

BaLUMOT Max

BallaTa eHa

BaLLMoT 6par

BallaTa cecTpa

Da zboruvam na telefon
Da zboruvam so
vashiot lekar

vashata familiya
vashiot sin

vashata kerka

vashiot mazh

vashata zhena

vashiot brat

vashata sestra

| need to change our visit time

Tpeba aa ro cmeHam BpeMeTo Ha
nocetara

Treba da go smenam vremeto na
posetata
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Topic 3: MEDICAL PROBLEMS

English

Macedonian

Closest Pronunciation in
English

How are you?

Kako cte?

Kako ste?

Where does it hurt you?

Kape Be 6onn?

Kade ve boli?

The chemist will bring your
tablets this afternoon / tomorrow

AnTekapoT Ke Bu ' AoHece
nekoBuTe nonnagHe / ytpe

Aptekarot kye vi gi donese lekovite
popladne / utre

Show me the medications that
you are taking

[MokaxkeTe MU r1 NeKoBUTE LITO
npumare?

Pokazhete mi gi lekovite shto gi
primate?

| want you to take your medicine

Cakam pa cu ro NPUMUTE NEKOT

Sakam da si go primite lekot

Can you get yourself some
water?

[Janu moxeTe camn ga cu 3emeTte
Boaa?

Dali mozhete sami da si zemete
voda?

| need to......
Check your blood pressure
Take your pulse

Change your dressing

[a Bu ro namMepam KpBHUOT
NMPUTUCOK

[a Bu ro nposepam nyncot

[a Bu ja cmeHam npespckaTta

Da vi go izmeram krvniot pritisok
Da vi go proveram pulsot

Da vi ya smenam prevrskata

Ambulance AmbynaHTa Ambulanta
Doctor Jlekap Lekar
Medicine Jlek Lek

Are you constipated?

Hann nmate 3anek?

Dali imate zapek?

Do you have diabetes?

Oann nmate wekepHa 6onect?

Dali imate shekyerna bolest?
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Topic 4: FAREWELL

English

Macedonian

Closest Pronunciation in
English

You can ring me on .......

MoxeTe ga Mu ce jaBute Ha ..........

Mozhete da mi se yavite na.........

Thank you

Bu 6narogapam or chana

Vi blagodaram or fala

I’m pleased to have met you

Mwuno mu e WwTO ce 3ano3HaBme

Milo mi e shto se zapoznavme

You are welcome Mwrno mu e Milo mi e
Good - bye MpujatHo Priyatno
All the best Ce Hajoobpo Se naydobro
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